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Robô de cozinha multifunções
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Español

Máquina de multicocción
Top Cuisine

Distinguido cliente:
Le agradecemos que se haya decidido por la 
compra de un producto de la marca TAURUS. 
Su tecnología, diseño y funcionalidad, junto con 
el hecho de superar las más estrictas normas de 
calidad le comportarán total satisfacción durante 
mucho tiempo.

Descripción
A Unidad central
B Tapa
C Cubeta antiadherente extraíble
D Panel de control
E Botón de apertura
F Válvula salida vapor
G Asa de transporte
H Cable de conexión
I Espátula
J Cuchara
K Cestillo cocina vapor
L Vaso medidor
M Soporte espátula/cuchara

Panel de control
N Pantalla digital
O Botón paro/mantener caliente
P Botón de programación de funcionamiento
Q Botón selección de tiempo
R Botón de selección de función
S Botón de marcha
T Botón selección de temperatura

• Leer atentamente este folleto de instruccio-
nes antes de poner el aparato en marcha y 
guardarlo para posteriores consultas. La no 
observación y cumplimiento de estas instruc-
ciones pueden comportar como resultado un 
accidente. 

• Antes del primer uso, limpiar todas las partes 
del producto que puedan estar en contacto con 
alimentos, procediendo tal como se indica en el 
apartado de limpieza.

Consejos y advertencias de 
seguridad
• Este aparato está pensado úni-
camente para un uso domés-
tico, no para uso profesional 
o industrial. No está pensado 
para ser usado por clientes en 
entornos de hostelería de tipo 
alojamiento y desayuno, hote-
les, moteles y otros entornos 
de tipo residencial, tampoco en 
casas rurales, zonas de cocina 
reservadas para el personal en 

-
nos de trabajo.

• Este aparato pueden utilizar-
lo personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o falta de experien-
cia y conocimiento, si se les ha 
dado la supervisión o formación 
apropiadas respecto al uso del 
aparato de una manera segura 
y comprenden los peligros que 
implica.

• Este aparato puede ser utili-
zado por niños con edad de 
8 años y superior, si se les ha 
dado la supervisión o instruc-
ciones apropiadas respecto al 
uso del aparato de una manera 
segura y comprenden los peli-
gros que implica.

• La limpieza y el mantenimien-
to a realizar por el usuario no 
deben realizarlos los niños a 
menos que sean mayores de 8 



años y estén supervisados.
• Mantener el aparato y su cone-
xión de red fuera del alcance de 
los niños menores de 8 años.

• Este aparato no es un jugue-
te. Los niños deben estar bajo 
vigilancia para asegurar que no 
jueguen con el aparato.

• Usar el aparato solamente con 
el cable eléctrico específico, 
suministrado.

• La temperatura de las super-
ficies accesibles puede ser 
elevada cuando el aparato está 
en funcionamiento.  

• No sumergir el conector eléc-
trico en agua u otro líquido ni 
ponerlo bajo el grifo.

• Seque el producto inmediata-
mente después de cualquier 
operación de limpieza asegu-
rándose que la base del conec-
tor del producto se encuentra 
perfectamente seca

• No sumergir el aparato en agua 
u otro líquido, ni ponerlo bajo el 
grifo.

• Si la conexión red está dañada, 
debe ser substituida, llevar el 
aparato a un Servicio de Asis-
tencia Técnica autorizado. Con 
el fin de evitar un peligro, no 
intente desmontarlo o repararlo 
por sí mismo.

• Antes de conectar el aparato a la red, verificar 
que el voltaje indicado en la placa de caracterís-
ticas coincide con el voltaje de red.

• Conectar el aparato a una base de toma de co-
rriente provista de toma de tierra y que soporte 
16 amperios.

• La clavija del aparato debe coincidir con la base 
eléctrica de la toma de corriente. Nunca modifi-
car la clavija. No usar adaptadores de clavija.

• No forzar el cable eléctrico de conexión. Nunca 
usar el cable eléctrico para levantar, transportar 
o desenchufar el aparato.

• No enrollar el cable eléctrico de conexión alre-
dedor del aparato.

• No dejar que el cable eléctrico de conexión 
quede atrapado o arrugado.

• No dejar que el cable eléctrico de conexión 
quede en contacto con las superficies calientes 
del aparato.

• Verificar el estado del cable eléctrico de cone-
xión. Los cables dañados o enredados aumen-
tan el riesgo de choque eléctrico.

• Es recomendable como protección adicional en 
la instalación eléctrica que alimenta el aparato, 
el disponer de un dispositivo de corriente dife-
rencial con una sensibilidad máxima de 30mA. 
Pregunte a un instalador competente para que 
le aconseje.

• No tocar la clavija de conexión con las manos 
mojadas.

• No utilizar el aparato con el cable eléctrico o la 
clavija dañada.

• Si alguna de las envolventes del aparato se 
rompe, desconectar inmediatamente el aparato 
de la red para evitar la posibilidad de sufrir un 
choque eléctrico.

• No utilizar el aparato si ha caído, si hay señales 
visibles de daños, o si existe fuga. 

• Mantener el área de trabajo limpia y bien ilumi-
nada. Las áreas desordenadas y oscuras son 
propensas a que ocurran accidentes.

• Usar el aparato en una zona bien ventilada.
• No colocar el aparato sobre superficies calien-

tes tales como placas de cocción, quemadores 
de gas, hornos o similares.

• No colocar el aparato en el interior de un horno 
o similar.

• Mantener alejados a niños y curiosos mientras 
maneje este aparato.

• Situar el aparato sobre una superficie horizon-
tal, plana, estable y alejada de fuentes de calor 
y de posibles salpicaduras de agua.

• No colocar objetos encima del aparato que 



puedan impedir el buen funcionamiento de la 
válvula de salida de vapor (F) del aparato

• No usar el aparato asociado a un programador, 
temporizador u otro dispositivo que conecte el 
aparato automáticamente.

• ADVERTENCIA: Mantener el aparato seco.
• ADVERTENCIA: No utilizar el aparato cerca del 

agua.
• No utilizar el aparato con las manos o los pies 

húmedos, ni con los pies descalzos.
• Este aparato no es adecuado para uso en 

exteriores.
• El cable de alimentación debe ser examinado 

regularmente en busca de signos de daño, y si 
está dañado, el aparato no tiene que usarse.

• No utilizar ni guardar el aparato a la intemperie.
• No usar el aparato, en el caso de personas 

insensibles al calor (ya que el aparato tiene 
superficies calefactadas).

• No tocar las partes calefactadas del aparato, ya 
que pueden provocar quemaduras.

• No tocar las partes metálicas o el cuerpo del 
aparato cuando está en funcionamiento, ya que 
puede provocar quemaduras.

Utilización y cuidados:
• Antes de cada uso, desenrollar completamente 

el cable de alimentación del aparato.
• No usar el aparato sin la cubeta debidamente 

colocada.
• No usar el aparato si los accesorios acoplados 

a él presentan defectos. Proceda a sustituirlos 
inmediatamente.

• No utilizar el aparato con la cubeta vacía. 
• No usar el aparato si su dispositivo de puesta 

en marcha/paro no funciona.
• No mover o desplazar el aparato mientras esté 

en funcionamiento.
• Hacer uso del asa/s para coger o transportar el 

aparato.
• No utilizar el aparato inclinado, ni darle la vuelta.
• No dar la vuelta al aparato mientras está en uso 

o conectado a la red.
• Para conservar el tratamiento antiadherente 

en buen estado, no utilizar sobre el utensilios 
metálicos o punzantes.

• No forzar la capacidad de trabajo del aparato.
• Respetar los niveles MAX y MIN. (Fig. 1)
• Desenchufar el aparato de la red cuando no se 

use y antes de realizar cualquier operación de 
limpieza.

• Guardar este aparato fuera del alcance de los 

niños y/o personas discapacitadas.
• No guardar ni transportar el aparato si todavía 

está caliente.
• No guardar el aparato en lugares donde la tem-

peratura ambiente pueda ser inferior a 2ºC.
• No exponer el aparato a temperaturas extremas 

o a fuerte magnetismo.
• Mantener y guardar el aparato en un lugar seco, 

sin polvo y alejado de la luz del sol.
• Antes de cada uso verificar que la válvula no 

esté obstruida.
• Los líquidos calentados en este aparato pueden 

hervir violentamente, tenga cuidado al manejar 
el recipiente que los contiene.

• Utilizar solamente utensilios apropiados sopor-
tar altas temperaturas. La espátula y cuchara 
incluidas con este aparato no son aptas para 
soportar altas temperaturas.

Servicio:
• Cerciorarse que el servicio de mantenimiento 

del aparato sea realizado por personal espe-
cializado, y que caso de precisar consumibles/
recambios, éstos sean originales. 

• ADVERTENCIA: Existe el riesgo de incendio 
en caso de que la limpieza del aparato no se 
realice conforme a estas instrucciones.

• Toda utilización inadecuada, o en desacuerdo 
con las instrucciones de uso, puede comportar 
peligro, anulando la garantía y la responsabili-
dad del fabricante. 

MODO DE EMPLEO
Notas previas al uso:
• Asegúrese de que ha retirado todo el material 

de embalaje del producto.
• Antes de usar el producto por primera vez, 

limpie las partes en contacto con alimentos tal 
como se describe en el apartado de Limpieza.

• Asegúrese de que la cubeta está correctamente 
colocada sobre el plato de calentamiento, ya 
que de no ser así puede provocar errores.

• Preparar el aparato acorde a la función que 
desee realizar:

Uso:
• Desenrollar completamente el cable antes de 

enchufar.
• Asegurarse de que el conector eléctrico está 

debidamente acoplado al aparato.
• Enchufar el aparato a la red eléctrica.
• El piloto luminoso situado en el botón de mar-



cha (S) parpadeará indicando que el producto 
está listo para funcionar.

• Seleccione la función que desee que realice el 
aparato.

• Presionar el botón de selección de funciones 
(R) tantas veces como sea necesario para que 
parpadee en la pantalla LCD el icono represen-
tativo de la función deseada.

• En cada función la pantalla digital mostrará la 
temperatura y el tiempo con el que trabajará la 
misma. En todos los programas podrá ajustar el 
tiempo de funcionamiento de acuerdo al cuadro 
que aparece al principio del recetario. Si desea 
ajustar el tiempo de funcionamiento presione 
el botón de selección de tiempo (Q) hasta que 
la pantalla muestre el tiempo que desea, en 
función del rango de tiempo variable asignado 
a cada función y el tramo de minutos estipulado 
en el cuadro al final de este manual.

• Las funciones MULTIFUNCTION y SOFRITO 
permiten también el ajuste de la temperatura de 
funcionamiento. Presione el botón de selección 
de tiempo  (Q) hasta que la pantalla muestre la 
temperatura que desea, en función del rango 
de tiempo variable asignado a cada función y 
el tramo de minutos estipulado en el cuadro al 
final de este manual.

• Presione el botón de marcha (S) para que el 
aparato comience a trabajar. Se encenderá el 
icono de temperatura, iluminándose además el 
icono Cooking time indicando el tiempo con la 
cuenta atrás del calentamiento.

Función MULTIFUNCTION
• Este programa le permite ajustar el tiempo y la 

temperatura en un rango que le permitirá adap-
tar el funcionamiento de la máquina de acuerdo 
a la receta que quiera realizar.

• Le sugerimos que en un principio pruebe los 
programas ya establecidos y a medida que 
obtenga experiencia en el funcionamiento del 
aparato pruebe sus propias combinaciones de 
tiempo y temperatura con MULTIFUNCTION.

• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-
to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función SOFRITO
• Este programa está especialmente indicado 

para realizar sofritos. 
• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-

to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

• ATENCIÓN: esta función está programada 
para comenzar a contar el tiempo de trabajo a 
partir de que el aparato alcanza la temperatura 
seleccionada.

Función PAELLA
• Este programa está especialmente indicado 

para realizar paellas.
• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-

to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función P1
• Este programa está especialmente indicado 

para la realización de tartas y pasteles.
• Untar la cubeta con un poco de mantequilla o 

aceite. Introducir los ingredientes en la cubeta 
o la mezcla previamente preparada del pastel 
según lo indique la receta.

• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-
to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función P2
• Este programa está especialmente indicado 

para realizar sopas o caldos. 
• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-

to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función P3
• Este programa está especialmente indicado 

para realizar la función de horneado de alimen-
to.

• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-
to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)



Función P4
• Este programa está especialmente indicado 

para la cocción de pasta.
• Llenar la cubeta con la pasta y el agua sin exce-

der los 10 vasos medidores, tal como marcado 
en la cubeta.

• Es muy importante la relación agua/pasta, siga 
los pasos tal como indicado en la receta.

• ATENCIÓN: esta función está programada 
para comenzar a contar el tiempo de trabajo a 
partir de que el aparato alcanza la temperatura 
seleccionada.

Función P5
• Este programa está especialmente indicado para 

la realización de yogures y otros postres que 
necesiten una cocción lenta a baja temperatura.

Función P6
• Este programa está especialmente indicado 

para la cocción al vapor.
• Introduzca en primer lugar la cantidad de agua 

necesaria asegurándose que la misma no 
supere el nivel mínimo del cestillo. Introduzca 
el cestillo (K) y los alimentos asegurándose 
que los mismos no toquen la tapa al cerrar el 
aparato.

• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-
to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función P7
• Este programa está especialmente indicado 

para la cocción de arroz con leche y la prepara-
ción de papillas de avena y demás cereales.

• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-
to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función P8
• Este programa está especialmente indicado 

para recalentar platos.
• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-

to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

Función P9
• Este programa está especialmente indicado 

para la cocción de arroz.
• Una vez acabado el tiempo de cocción el apara-

to pasa a la función mantener caliente automáti-
camente, encendiéndose el LED indicador en el 
botón de paro/mantener caliente (O). Si quiere 
detener la función “mantener caliente”, presio-
nar el botón de paro/mantener caliente (O)

• Una vez transcurrido el tiempo seleccionado, 
el aparato emitirá una señal acústica indicando 
que se ha terminado el tiempo de cocción.

Función Timer:
• Una vez seleccionada la función y el tiempo de 

cocción, se puede pre-programar el tiempo de 
cocción.

• El aparato permite seleccionar el momento en 
el cual comience la cocción de los alimentos 
de acuerdoa la función seleccionada. El uso de 
esta función no es obligatorio.

• Después de haber seleccionado función y 
tiempo presionar el botón de programación de 
funcionamiento (P) En la pantalla, los digitos 
de horas y minutos parpadearán. A su vez se 
iluminará el picto de tiempo pre-programado 
PRESET TIME.

• Presionar el botón de selección de tiempo 
(Q) para seleccionar el tiempo dentro del cual 
quiere que comience a funcionar la cocción del 
alimento (de 10 minutos a 24 horas por interva-
los de 10 minutos)

• Una vez realizadas las operaciones de selec-
ción de función, tiempo y programación, abrir la 
tapa e introducir los alimentos en la cubeta.

• Presionar el botón de marcha (S)
• El tiempo programado o tiempo restante apare-

cerá en el display.
Nota:
• La función mantener caliente tiene un límite de 

12 horas.

Una vez finalizado el uso del aparato:
• Parar el aparato, accionando el botón marcha/

paro.
• Desenchufar el aparato de la red eléctrica.
• Limpiar el aparato

Asa/s de Transporte:
• Este aparato dispone de un asa en su parte 

superior para hacer fácil y cómodo su transpor-
te (G).



Accesorios:
• Este aparato dispone de un soporte para ubicar 

la espátula y cuchara que se acopla en la parte 
lateral del aparato (Fig 2)

Consejos prácticos:
• La tapa se puede abrir durante el funcionamien-

to del aparato para realizar tareas de remover la 
comida o ver el estado de cocción de la misma. 
El aparato no deja de funcionar mientras la tapa 
se encuentra abierta por lo que se recomienda 
que se abra la misma lo mínimo necesario y se 
vuelve a cerrar una vez realizada la operación.

• Tenga especial cuidado al abrir la misma ya que 
la temperatura interior puede ser elevada a fin 
de evitar quemaduras.

Limpieza
• Desenchufar el aparato de la red y dejarlo 

enfriar antes de iniciar cualquier operación de 
limpieza. 

• Desmontar el aparato siguiendo los siguientes 
pasos:

• Extraer la cubeta (Fig. 3).
• Para limpiar la válvula de salida vapor (F) ex-

traiga la misma del aparato tirando hacia arriba. 
Darle la vuelta y quitar la tapa girando la misma 
en sentido antihorario. Revisar con frecuencia 
que las piezas se encuentren limpias para evitar 
que la misma se tape.

• A excepción del conjunto eléctrico y de la cone-
xión de red, todas las piezas pueden limpiarse 
con detergente y agua o en el lavavajillas. Acla-
rar bien para eliminar restos de detergente.

• Limpiar el conjunto eléctrico y el conector de red 
con un paño húmedo y secarlos después. NO 
SUMERGIRLOS NUNCA EN AGUA O CUAL-
QUIER OTRO LÍQUIDO.

• Limpiar el aparato con un paño húmedo impreg-
nado con unas gotas de detergente y secarlo 
después.

• No utilizar disolventes, ni productos con un 
factor pH ácido o básico como la lejía,  ni pro-
ductos abrasivos, para la limpieza del aparato.

• No deje entrar agua u otro líquido por las aber-
turas de ventilación para evitar daños en las 
partes operativas interiores del aparato.

• Se recomienda limpiar el aparato regularmente 
y retirar todos los restos de alimentos.

• Si el aparato no se mantiene en buen estado 
de limpieza, su superficie puede degradarse 
y afectar de forma inexorable la duración de 
la vida del aparato y conducir a una situación 

peligrosa.
• Las siguientes piezas son aptas para su limpie-

za en agua caliente jabonosa o en el lavavajillas 
(usando un programa suave de lavado):

 - Cubeta 
 - Cestillo cocina vapor
 - Válvula salida vapor
 - Espátula
 - Cuchara
 - Vaso medidor
• La posición de escurrido/secado de las piezas 

lavables en el lavavajillas o fregadero debe 
permitir el escurrido del agua con facilidad.

•  A continuación, seque todas las piezas antes 
de su montaje y guardado.

Anomalías y reparación
En caso de avería llevar el aparato a un Servicio 
de Asistencia Técnica autorizado. No intente des-
montarlo o repararlo ya que puede existir peligro.

Para las versiones EU del producto y/o en el caso 
de que en su país aplique:

Ecología y reciclabilidad del producto 
• Los materiales que constituyen el envase de 

este aparato, están integrados en un sistema 
de recogida, clasificación y reciclado de los 
mismos. Si desea deshacerse de ellos, puede 
utilizar los contenedores públicos apropiados 
para cada tipo de material.

• El producto está exento de concentraciones de 
sustancias que se puedan considerar dañinas 
para el medio ambiente.

Este símbolo significa que si desea 
deshacerse del producto, una vez 
transcurrida la vida del mismo, debe 
depositarlo por los medios adecuados a 
manos de un gestor de residuos autoriza-

do para la recogida selectiva de Residuos de 
Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE). 

Este aparato cumple con la Directiva 2006/95/
EC de Baja Tensión,  con la Directiva 2004/108/
EC de Compatibilidad Electromagnética y con 
la Directiva 2011/65/EU sobre restricciones a la 
utilización de determinadas sustancias peligrosas 
en aparatos eléctricos y electrónicos.  



Función Configuración 
predeterminada

Rango de tiempo ajustable Rango de temperatura ajustable Preprogramación 
hasta 24 horas

Tiempo Temperatura Min Max Tramos Min Max Tramos

Multifunction 5 min 40ºC 5 min 12 horas 1 min 40ºC 160ºC 5ºC SI

Sofrito 30 min 140ºC 10 min 1 hour 5 min 100ºC 160ºC 20ºC SI

Paella 25 min 120-125ºC 20 min 40 min 5 min - - - SI

P1 1 hora 118-122ºC 30 min 4 horas 10 min - - - SI

P2 2 horas 90ºC 20 min 8 horas 5 min - - - SI

P3 30 min 160ºC 10 min 4 horas 5 min - - - SI

P4 8 min 118-120ºC 5 min 20 min 1 min - - - SI

P5 8 horas 38-42ºC 6 horas 12 horas 30 min - - - SI

P6 20 min 115-120ºC 5 min 1,5 horas 1 min - - - SI

P7 35 min 95ºC 5 min 1 hora 5 min - - - SI

P8 20 min 115ºC 5 min 1 hora 5 min - - - SI

P9 25 min 100ºC 15 min 2 horas 5 min - - - SI



Português

Robô de cozinha multifunções
Top Cuisine

Caro cliente: 
Obrigado por ter adquirido um eletrodoméstico da 
marca TAURUS. 
A sua tecnologia, design e funcionalidade, aliados 
às mais rigorosas normas de qualidade, garantir-
lhe-ão uma total satisfação durante muito tempo.

Descrição
A Unidade central
B Tampa
C Cuba antiaderente amovível
D Painel de controlo
E   Botão de aperto
F Válvula de saída do vapor
G Pega de transporte
H Cabo de ligação
I Espátula
J Colher
K Cesto para cozer a vapor
L Copo doseador
M Suporte para espátula/colher

Painel de controlo
N Ecrã digital
O Botão de parar/manter quente
P Botão de programação do funcionamento
Q Botão de seleção do tempo
R Botão de seleção de função
S Botão de ligar
T Botão de seleção de temperatura

• Leia atentamente este manual de instruções 
antes de ligar o aparelho e guarde-o para con-
sultas futuras. A não observância e cumprimen-
to destas instruções pode resultar em acidente. 

• Antes da primeira utilização, limpe todas as par-
tes do aparelho que possam estar em contacto 
com os alimentos, procedendo como se indica 
no capítulo de limpeza.

Conselhos e advertências de 
segurança
• Este aparelho está projecta-
do unicamente para utilização 
doméstica, não para utilização 

aparelho foi projetado unica-
mente para a utilização domés-
tica e não para utilização pro-

projetado para ser utilizado por 
hóspedes de estabelecimen-
tos de alojamento do tipo “bed 
and breakfast”, hotéis, motéis e 
outros tipos de ambientes resi-
denciais, incluindo casas rurais 
ou áreas de descanso para o 
pessoal de lojas, escritórios e 
outros ambientes de trabalho.

• Este aparelho pode ser utili-
zado por pessoas com capa-
cidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas ou falta de 
experiência e conhecimento se 
forem vigiadas ou receberem 
instruções adequadas relativa-
mente à utilização do aparelho 
de uma forma segura e com-
preenderem os perigos que 
acarreta.

• Este aparelho pode ser utiliza-
do por pessoas não familiariza-
das com a sua utilização, pes-
soas incapacitadas ou crianças 
a partir dos 8 anos, desde que 
o façam sob supervisão ou ten-
ham recebido formação sobre 
a utilização segura do aparelho 
e compreendam os perigos que 
este acarreta.

• As crianças não devem realizar 
operações de limpeza ou ma-
nutenção do aparelho, a menos 



que tenham mais de 8 anos e 
se encontrem sob a supervisão 
de um adulto.

• Guarde este aparelho fora do 
alcance de crianças com me-
nos de 8 anos.

• Este aparelho não é um brin-
quedo. As crianças devem ser 
vigiadas para garantir que não 
brincam com o aparelho.

• Utilize o aparelho apenas com 
o cabo elétrico específico forne-
cido.

• A temperatura das superfícies 
acessíveis pode aumentar 
quando o aparelho está em 
funcionamento.  

• Não mergulhe o conector em água ou em 
qualquer outro líquido, nem o coloque debaixo 
da torneira.

• Seque o produto imediatamente após qualquer 
operação de limpeza, assegurando-se de que 
a base do conector do produto se encontra 
perfeitamente seca.

• Não mergulhe o aparelho dentro de água ou em 
qualquer outro líquido nem o coloque debaixo 
da torneira.

• Se o cabo de ligação à corrente estiver danifica-
do, deve ser substituído. Leve o aparelho a um 
Serviço de Assistência Técnica autorizado. A 
fim de evitar o perigo, não tente desmontá-lo ou 
repará-lo sozinho.

• Antes de ligar o aparelho à corrente, verifique 
se a tensão indicada na placa de características 
corresponde à tensão da rede.

• Ligue o aparelho a uma tomada de corrente 
com ligação à terra e que suporte 16 amperes.

• A ficha do aparelho deve coincidir com a 
tomada da corrente elétrica. Nunca modifique a 
ficha. Não use adaptadores de ficha.

• Não force o cabo elétrico. Nunca utilize o  cabo 
elétrico para levantar, transportar ou desligar o 
aparelho da corrente.

• Não enrole o cabo elétrico à volta do aparelho.

• Não deixe que o cabo elétrico fique preso ou 
dobrado.

• Não deixe o cabo elétrico em contacto com as 
superfícies quentes do aparelho.

• Verifique o estado do cabo elétrico. Os cabos 
danificados ou entrelaçados aumentam o risco 
de choque elétrico.

• Como medida de protecção adicional na insta-
lação eléctrica que alimenta o aparelho, é reco-
mendável dispor de um dispositivo de corrente 
diferencial que não exceda os 30mA. Consulte 
um técnico qualificado.

• Não toque na ficha com as mãos molhadas.
• Não utilize o aparelho com o cabo elétrico ou a 

ficha danificados.
• Se algum dos revestimentos do aparelho se 

partir, desligue imediatamente o aparelho da 
corrente para evitar a possibilidade de sofrer 
um choque elétrico.

• Não utilize o aparelho se este caiu e se existi-
rem sinais visíveis de danos ou de fuga. 

• Mantenha a área de trabalho limpa e bem 
iluminada. As áreas desordenadas e escuras 
propiciam a ocorrência de acidentes.

• Utilize o aparelho numa zona bem ventilada.
• Não coloque o aparelho em cima de superfícies 

quentes tais como placas de cozedura, queima-
dores a gás, fornos, etc.

• Não coloque o aparelho dentro de um forno ou 
aparelho semelhante.

• Mantenha este aparelho fora do alcance das 
crianças.

Coloque o aparelho sobre uma superfície 
plana, estável e apta a suportar temperaturas 
elevadas, longe de outras fontes de calor e de 
possíveis salpicos de água.

• Não coloque objectos em cima do aparelho 
que possam impedir o bom funcionamento da 
válvula de saída do vapor (F).

• Não utilize o aparelho associado a um progra-
mador, temporizador ou outro dispositivo que o 
ligue automaticamente.

• ADVERTÊNCIA: Não molhe o aparelho.
• ADVERTÊNCIA: Não utilize o aparelho perto da 

água.
• Não utilize o aparelho com as mãos ou os pés 

húmidos, nem com os pés descalços.
• Este aparelho não é adequado para ser utiliza-

do no exterior.
• O cabo elétrico deve ser examinado regular-

mente quanto a danos e, se estiver danificado, 
o aparelho não deve ser usado.

• Não utilize nem guarde o aparelho ao ar livre.



• As pessoas insensíveis ao calor não devem 
usar o aparelho (já que este tem superfícies 
aquecidas).

• Não toque nas partes quentes do aparelho, uma 
vez que pode provocar queimaduras graves.

• Não toque nas partes metálicas ou no corpo do 
aparelho quando este estiver em funcionamen-
to, uma vez que poderá provocar queimaduras.

Utilização e cuidados:
• Antes de cada utilização, desenrole completa-

mente o cabo elétrico do aparelho.
•  Não utilize o aparelho sem a cuba devidamente 

colocada.
• Não utilize o aparelho se os acessórios ou 

consumíveis montados apresentarem defeitos. 
Substitua-os imediatamente.

• Não utilize o aparelho com a cuba vazia. 
• Não utilize o aparelho se o dispositivo de ligar/

desligar não funcionar.
• Não mova o aparelho enquanto estiver em 

funcionamento.
• Utilize a(s) pega(s) para segurar ou transportar 

o aparelho.
• Não utilize o aparelho inclinado, nem o vire ao 

contrário.
• Não inverta ou desloque o aparelho enquanto 

estiver a ser utilizado ou ligado à corrente.
• Para manter o tratamento antiaderente em 

bom estado, não utilize utensílios metálicos ou 
objectos de corte em cima do mesmo.

• Não force a capacidade de trabalho do apare-
lho.

• Respeite os níveis MÁXIMO e MÍNIMO. (Fig. 1)
• Desligue o aparelho da rede elétrica quando 

não estiver a ser utilizado e antes de iniciar 
qualquer operação de limpeza.

• Guarde este aparelho fora do alcance de 
crianças e/ou de pessoas incapacitadas.

• Não guarde nem mova o aparelho se ainda 
estiver quente.

• Não guarde o aparelho em locais onde a tempe-
ratura ambiente possa ser inferior a 2 ºC.

• Não exponha o aparelho a temperaturas extre-
mas ou a um magnetismo forte.

• Manter e guardar o aparelho num local seco, 
sem pó e afastado da luz solar.

• Antes de cada utilização, verifique se a válvula 
não está obstruída.

• Os líquidos que são aquecidos neste aparelho 
podem ferver muito depressa; tenha cuidado 
ao manusear o recipiente que contém esses 

líquidos.
• Utilize apenas utensílios apropriados para 

suportar altas temperaturas. A espátula e colher 
incluídos neste aparelho não estão aptas a 
suportar altas temperaturas.

Serviço de manutenção:
• Certifique-se de que o serviço de manutenção 

do aparelho é realizado por pessoal especia-
lizado e que, caso o aparelho necessite de 
consumíveis/peças de substituição, estas sejam 
originais. 

• ADVERTÊNCIA: Existe risco de incêndio caso a 
limpeza do aparelho não seja realizada confor-
me estas instruções.

• Qualquer utilização inadequada ou em não con-
formidade com as instruções de utilização anula 
a garantia e a responsabilidade do fabricante. 

MODO DE UTILIZAÇÃO
Notas para antes da utilização:
• Assegure-se de que retirou todo o material de 

embalagem do produto.
• Antes de utilizar o produto pela primeira vez, 

limpe as partes em contacto com os alimentos 
tal como se descreve no capítulo de limpeza.

• Certifique-se de que a cuba está corretamente 
colocada sobre a base de aquecimento, caso 
contrário, poderá haver falhas.

• Prepare o aparelho de acordo com a função a 
realizar:

Utilização:
• Desenrole completamente o cabo antes de o 

ligar à tomada.
• Assegure-se de que o conetor elétrico está 

devidamente encaixado no aparelho.
• Ligue o aparelho à rede elétrica.
• O indicador luminoso situado no botão de ligar 

(S) ficará intermitente, indicando que o aparelho 
está pronto a funcionar.

• Selecione a função que pretende que o aparel-
ho efetue.

• Prima o botão de seleção da função (R) tantas 
vezes quantas as necessárias até que o ícone 
correspondente à função pretendida fique a 
piscar no ecrã LCD.

• Para cada função, o ecrã digital irá mostrar a 
temperatura e o tempo de trabalho da mesma. 
Pode ajustar o tempo de funcionamento em to-
dos os programas de acordo com o quadro que 
aparece no início da receita. Se desejar ajustar 
o tempo de funcionamento, prima o botão de 



seleção do tempo (Q) até que o ecrã mostre 
o tempo desejado, em função do intervalo de 
tempo variável estipulado para cada função 
e dos minutos estipulados no quadro que se 
encontra no fim deste manual.

• As funções MULTIFUNCTION e SOFRITO 
(REFOGADO) permitem também ajustar a tem-
peratura de funcionamento. Prima o botão de 
selecção do tempo (Q)  até que o ecrã mostre 
o tempo desejado, em função do intervalo de 
tempo variável estipulado para cada função 
e dos minutos estipulados no quadro que se 
encontra no fim deste manual.

• Prima o botão de ligar (S) para que o aparelho 
comece a trabalhar. O ícone da temperatura 
acende-se, ficando também iluminado os ícone 
Cooking Time (tempo de confeção), indicando 
o tempo de funcionamento após o aquecimento.

Função MULTIFUNCTION
• Este programa permite-lhe ajustar o tempo e a 

temperatura em intervalos, o que lhe permitirá 
adaptar o funcionamento da máquina de acordo 
com a receita que pretende fazer.

• Sugerimos-lhe que, de início, teste os progra-
mas preestabelecidos e, à medida que vai 
ganhando experiência com o funcionamento do 
aparelho, teste as suas próprias combinações 
de tempo e temperatura com a função MULTI-
FUNCTION.

• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 
aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função SOFRITO (refogado)
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer refogados. 
• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 

aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

• ATENÇÃO: esta função está programada para 
começar a contar o tempo de trabalho a partir 
do momento em que o aparelho atinge a tempe-
ratura selecionada.

Função PAELLA
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer paelhas.

• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 
aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P1
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer tartes e bolos.
• Unte a cuba com um pouco de manteiga ou 

óleo. Introduza na cuba os ingredientes ou a 
mistura do bolo previamente preparada segun-
do a indicação da receita.

• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 
aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P2
• Este programa é especialmente indicado para 

fazer sopas e caldos. 
• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 

aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P3
• Este programa está especialmente indicado 

para realizar função de assar.
• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 

aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P4
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer massas.
• Encher a cuba com a massa e a água sem 

exceder os 10 copos medidores, tal como está 
marcado na cuba.

• A relação água/massa é muito importante, siga 
os passos da receita.

• ATENÇÃO: esta função está programada para 
começar a contar o tempo de trabalho a partir 
do momento em que o aparelho atinge a tempe-
ratura selecionada.



Função P5
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer iogurtes e outras sobremesas que 
necessitem de uma confeção lenta a baixa 
temperatura.

Função P6
• Este programa está especialmente indicado 

para cozer ao vapor.
• Introduza em primeiro lugar a quantidade de 

água necessária, certificando-se de que não 
ultrapassa o nível mínimo do cesto. Introduza 
o cesto (K) e os alimentos, certificando-se de 
que os mesmos não tocam na tampa ao fechar 
o aparelho.

• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 
aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P7
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer arroz doce e para preparar papas de 
aveia e outros cereais.

• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 
aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P8
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer aquecer pratos.
• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 

aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

Função P9
• Este programa está especialmente indicado 

para fazer arroz.
• Uma vez terminado o tempo de confeção, o 

aparelho passa automaticamente para a função 
de manter quente, acendendo-se o indicador 
LED no botão de parar/manter quente (O). 
Se pretender parar a função “manter quente”, 
prima o botão de parar/manter quente (O)

• Uma vez decorrido o tempo selecionado, o 

aparelho emitirá um sinal sonoro indicando 
terminou o tempo de confeção.

Função Timer (temporizador):
• Uma vez selecionada a função e o tempo de 

confeção, pode-se pré-programar o tempo de 
confeção. 

• O aparelho permite selecionar o momento a 
partir do qual inicia a confeção dos alimentos de 
acordo com a função selecionada. O uso desta 
função não é obrigatório.

• Após selecionar a função e o tempo, prima o 
botão da programação do funcionamento (P). 
Os dígitos das horas e minutos ficam a piscar 
no ecrã. Por sua vez, ilumina-se o ícone do 
tempo pré-programado PRESET TIME.

• Prima o botão de seleção do tempo (Q) para 
selecionar dali a quanto tempo pretende que 
comece a funcionar a confeção do alimento 
(de 10 minutos a 24 horas em intervalos de 10 
minutos)

• Uma vez realizadas as operações de seleção 
da função, tempo e programação, abra a tapa e 
introduza os alimentos na cuba.

• Premir o botão de ligar (S)
• O tempo programado ou o tempo que ainda 

falta aparecerá no ecrã.
Nota:
• A função para manter quente tem um limite 

máximo de 12 horas.

Uma vez concluída a utilização do aparelho:
• Pare o aparelho, acionando o botão de ligar/

desligar.
• Desligue o aparelho da rede elétrica.
• Limpe o aparelho

Pega(s) de Transporte:
• Este aparelho dispõe de uma pega na sua parte 

superior para transporte fácil e cómodo (G).

Acessórios: 
• Este aparelho dispõe de um suporte para guar-

dar a espátula e a colher que está acoplado na 
parte lateral do aparelho (Fig 2)

Conselhos práticos:
• A tampa pode-se ser facilmente aberta durante 

o funcionamento do aparelho para realizar 
tarefas como retirar a comida ou ver o estado 
de confeção da mesma. O aparelho não deixa 
de funcionar com a tampa aberta, pelo que se 
recomenda que a abra o menos possível e a 



volte a fechar assim que acabar de realizar a 
operação efetuada.

• Tenha especial cuidado ao abri-la já que a 
temperatura interior pode ser elevada, a fim de 
evitar queimaduras.

Limpeza
• Desligue o aparelho da rede elétrica e deixe-o 

arrefecer antes de iniciar qualquer operação de 
limpeza. 

• Desmonte o aparelho, seguindo os seguintes 
passos:

• Extraia a cuba (Fig. 3).
• Para limpar a válvula de saída do vapor (F) reti-

re a mesma do aparelho puxando-a para cima. 
Vire-a ao contrário para tirar a tampa rodando-a 
no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio. 
Verifique com frequência se as peças estão 
limpas para evitar que a válvula entupa.

• Com excepção do conjunto elétrico e do cabo 
eléctrico, todas as peças podem ser limpas 
com detergente e água ou na máquina de lavar 
louça. Enxagúe bem para eliminar restos de 
detergente.

• Limpe o aparelho e o cabo elétrico com um 
pano húmido e seque-os de seguida. NUNCA 
MERGULHE O APARELHO OU O CABO ELÉ-
TRICO EM ÁGUA OU EM QUALQUER OUTRO 
LÍQUIDO.

• Limpe o aparelho com um pano húmido com 
algumas gotas de detergente e seque-o de 
seguida.

• Não utilize solventes, produtos com um factor 
pH ácido ou básico como a lixívia nem produtos 
abrasivos para a limpeza do aparelho.

• Não deixe entrar água ou outro líquido pelas 
aberturas de ventilação para evitar danos nas 
partes operativas interiores do aparelho.

• Recomenda-se limpar o aparelho regularmente 
e retirar todos os restos de alimentos.

• Se o aparelho não for mantido em bom estado 
de limpeza, a sua superfície pode degradar-
se e afetar de forma inexorável a duração da 
vida do aparelho e conduzir a uma situação de 
perigo.

• As seguintes peças podem ser lavadas em 
água quente com sabão ou na máquina de 
lavar louça (usando um programa suave de 
lavagem):

 - Cuba 
 - Cesto para cozer a vapor
 - Válvula de saída do vapor
 - Espátula

 - Colher
 - Copo doseador
• A posição de escorrimento/secagem das peças 

laváveis na máquina de lavar louça ou lava-
louças deve permitir o escorrimento da água 
com facilidade.

• Em seguida, seque todas as peças antes de 
montá-las e guardá-las.

Anomalias e reparação
Em caso de avaria, leve o aparelho a um Serviço 
de Assistência Técnica autorizado. Não tente 
desmontar ou reparar o aparelho, já que tal pode-
rá acarretar perigos.

Para as versões EU do produto e/ou caso aplicá-
vel no seu país:

Ecologia e reciclagem e do produto 
• Os materiais que constituem a embalagem 

deste aparelho estão integrados num sistema 
de recolha, classificação e reciclagem. Se 
desejar eliminá-los, utilize os contentores de 
reciclagem colocados à disposição para cada 
tipo de material.

• O produto está isento de concentrações de 
substâncias que podem ser consideradas noci-
vas para o ambiente.

Este símbolo significa que, se desejar 
desfazer-se do produto depois de 
terminada a sua vida útil, deve entregá-lo 
através dos meios adequados ao 
cuidado de um gestor de resíduos 
autorizado para a recolha selectiva de 

Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletróni-
cos (REEE).

Este aparelho cumpre a Diretiva 2006/95/EC de 
Baixa Tensão, a Diretiva 2004/108/EC de Compa-
tibilidade Eletromagnética e a Diretiva 2011/65/
EU sobre restrições à utilização de determinadas 
substâncias perigosas em aparelhos elétricos e 
eletrónicos.  



Função  Configurações padrão Intervalo de tempo ajustável Intervalo de temperatura 
ajustável

Pré-programação 
até 24 horas

Tempo Temperatura Min Max Tramos Min Max Tramos

Multifunction 5 min 40ºC 5 min 12 horas 1 min 40ºC 160ºC 5ºC SI

Sofrito 30 min 140ºC 10 min 1 hour 5 min 100ºC 160ºC 20ºC SI

Paella 25 min 120-125ºC 20 min 40 min 5 min - - - SI

P1 1 hora 118-122ºC 30 min 4 horas 10 min - - - SI

P2 2 horas 90ºC 20 min 8 horas 5 min - - - SI

P3 30 min 160ºC 10 min 4 horas 5 min - - - SI

P4 8 min 118-120ºC 5 min 20 min 1 min - - - SI

P5 8 horas 38-42ºC 6 horas 12 horas 30 min - - - SI

P6 20 min 115-120ºC 5 min 1,5 horas 1 min - - - SI

P7 35 min 95ºC 5 min 1 hora 5 min - - - SI

P8 20 min 115ºC 5 min 1 hora 5 min - - - SI

P9 25 min 100ºC 15 min 2 horas 5 min - - - SI
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